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AnHoTauus. CTaThs MOCBAIICHA OUCKY HCTOYHHKOB KUTAHCKO-PYCCKOTO CIIO-
Baps Mnnapuona Kanmnosuua Poccoxuna (1717-1761), cnoBapb HCHOIB30BANICS KaK
ydebHoe mocolOue B IIKOJIe KATalCKOrO U MaHBYKYPCKOTO SI3BIKOB MPH AKaJeMHUH
Hayk B XVIII B. Boripoc 06 ncTo4HMKAX HACTOSIIETO CJIOBAPSI 10 CHX I1Op He ObLT 13-
yueH. bbuio BbIsIBIEHO, 4TO B MIHCTUTYTE BOCTOUHBIX pykonuceil PAH xpanurcs py-
komuch mepeBona «I'pammarukimy CMmorpunkoro («CoOpaHue BaKHEHUIIIMX W3BJICUC-
HUI, IEPEBEACHHBIX C PYCCKOTO SI3bIKAY ), B BBIIIOJIHCHUH 3TOTO MEPEBO/IA YIaCTBOBAI
. K. Poccoxun. [TocpeacTBoM cOmoOCTaBiIeHUs HAMU JJOKAa3aHO, YTO MEX]Y JBYMS
PYKOIIHCSMH UMEETCSI MHOTO OOIIIETO, B CBsA3HU ¢ yeM «CoOpaHKe» MOTIIO CITY>KUTb OJI-
HUM U3 ucrouHukoB cioBapst 1. K. Poccoxuna.

KuroueBblie cioBa: cioBaps 1. K. Poccoxuna; usyuenue KuTaickoro si3bika
B Poccun, pycckas nekcuxorpadust XVIII 8., Poccuiickas qyxoBHas muccus B [lekume.

About the sources of the Chinese-Russian
dictionary of I. K. Rossokhin (18" century)
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Abstract. The article is devoted to a search for sources of the Chinese-Russian dic-
tionary by Illarion Kalinovich Rossokhin (1717-1761). According to V. P. Taranovich,
I. K. Rossokhin was the first Russian-born sinologist who started his scientific and peda-
gogical work over 200 years ago. He was a student at the Second Russian Clerical Mission
in Beijing and lived in China for more than ten years, mastering the Chinese and Man-
chu languages. On his return to Russia, he took a job to translate and teach Chinese and
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Manchu at the School of Chinese and Manchu Languages at the Academy of Sciences,
one of the earliest Schools of Chinese in Russia, which existed from 1741 till 1751. In his
work, he used some textbooks brought from China, including the dictionary discussed
in this article. Although one of the earliest Chinese-Russian dictionaries, it has not been
sufficiently studied so far, nor its sources investigated. It turns out that the Institute for
Oriental Manuscripts of the Academy of Sciences stores the manuscript of translations
from Smotritsky’s Grammar entitled A collection of the most important extracts trans-
lated from Russian, which was used as the earliest textbook for learning Russian in China
in the 18" century. It was found that I. K. Rossokhin was involved in the translation. Our
comparison shows that there are many similarities between the two manuscripts, cor-
roborated by both historical and philological evidence. Based on the results of our com-
parative analysis, we have come to the conclusion that the Collection could serve as one
of the sources of the dictionary by I. K. Rossokhin. I. K. Rossokhin shortened and edited
it for a specific purpose. A possible source of the dictionary of I. K. Rossokhin can also
be the primer brought from China by the head of the Second mission Nikolay Adoratsky.
However, unfortunately, it is still unknown where it is located and what it represents.
Keywords: dictionary by I. K. Rossokhin, study of Chinese in Russia, Russian
lexicography in the XVIII century, Russian Clerical Mission to Beijing.

1. BBenenue

W3ydeHne KUTalCKOTO sI3bIKA U KUTAMCKOM KylbTypbl B Poccuun Haua-
jock B XVIII Bexe 1 ObLJIO TECHO CBI3aHO C ASATEILHOCTRIO Poccuiickoii
JlyXoBHOU Muccuu B [lexune, aevicreoBasiieii B Kurae ¢ 1715 o 1956 rr.
3a z1Ba ¢ nonoBUHOMU Beka Poccus Hanpasuiia B KuTail BeIIEYTIOMSHYTYIO
Mmuccuio 20 pa3. U3 cren Poccuiickoli lyXOBHOM MUCCUU BBIIIM MHOTHE
KHATacBe b, BHECIINE OOJBIION BKIIAI B PACIIPOCTPAHCHNE KUTAHCKOTO
sI3bIKa ¥ KyJbTypbl B Poccun.

[lepBas mkona kuTackoro sizbika B Poccuu Obl1a OTKpbITa B KOHIIE
1730-x rr. B Mockse. B Heil npenogaBan kutaer Yxoy '3, KoTopslii mo-
naj B Poccuio n mpuHsT NpaBociaBUE MO/ pycCKUM umeHeM Denopa
IlerpoBa. B mkone B OCHOBHOM 3aHMMaJIUCh MAaHBUKYPCKUM SI3bIKOM
[CxaukoB 1977: 57-58]. B 1741-1751 rr. npu AkanemMuu Hayk pabo-
Taja LIKOJIa KUTAHCKOrO M MaHBYKYPCKOTO SI3BIKOB O] PYKOBOACTBOM



Ysup [l HHAHB 279

. K. Poccoxuna (1717-1761) — aBropa paccMaTpuBaeMoro B HacTOs-
et craTbe KUTaHCKO-PYCCKOTO CIIOBapSI.

ITo cnosam B. I1. Tapanosuua, 1. K. Poccoxun — 310 «3amevaresnb-
HBIN TIEPBBIN PYCCKUN CaMOPOIOK-CHHOJIOT, HAYaBIIUH CBOIO HAYYHYIO
Y TIeIaroruveckyr padoty cseime 200 net tomy Hazanay [TapaHoBud
1945: 225]. On 6b11 yueHUKOM BTOpO# Poccuiickoil 1yXOBHON MUCCUU
B Kurae u naxoauncs B Ilekune B 1729—1741 rr. 3a 510 Bpemst eMmy yna-
JIOCh OBJIAJIETh KUTACKUM U MaHBYKYPCKUM sA3blkamu. B 1741 r., Bep-
HyBIIHCH Ha Ponuny, on Obu1 HanpasieH Komnernel HHOCTpaHHBIX A€
B pacropsikeHue AkaJeMUM HayK /s IEpEeBO/ia U IIpenoiaBaHus KUTai-
ckoro s3bika [CkaukoB 1977: 43]. [lnst HyX 1 mpernoiaBaHusl OH COCTa-
BUJI yueOHble TOCOOUs, B UHCIIe KOTOPBIX — KUTAHCKO-PYCCKUI CI0Baphb.
B Hacrosiiee Bpemsi pyKoOHCh coBapst XpaHuTcst B OTaene pykonucei
bubnuorexn Axanemun Hayk mog mmdpom BAH 34.8.9.

Jo Hac HacTosmui cioBappb He U3ydaiics. OH YIOMSHYT JIMILb B CIIU-
cke TpynoB U. K. Poccoxuna kak «Pyccko-kutaiickuii ciioBapby [CkadkoB
1977: 392]. Hame npenpiayiiee uccieoBaHue OKasaio, 4To B CIOBape
. K. Poccoxuna npexacranero 6onee 2600 crareii, okono 3000 uepor-
nu¢OB, KOTOPBIE paclpeeNieHbl B COOTBETCTBUU C JIBYMS IPUHLUIIAMHU:
MOp(OJIOrHYecKUM (10 YacTsIM pedr) U TematnueckuM. CroBaps pasje-
JICH Ha HECKOJIBKO OJIOKOB T10 YaCTSIM PEUH, & BHYTPH 3THX OJIOKOB BBIICIS-
FOTCS CMBICJIOBBIE OArpYIbL. [Ipy 3TOM NepBbIMU NPEACTaBIEHbI KUTAM-
CKHE JIEKCEMBI, KOTOPBIE CHAOXKAFOTCS PYCCKIMH YKBUBAJICHTAMH, TIO3TOMY
CJIOBaphb CJIEAYET Ha3BaTh HE «PYCCKO-KUTAMCKUM», a «KUTAHCKO-PYCCKIM)
[Unnb 2017: 98—-102]. Cnemyer oTMeTUTb B 9T0i cBsi3H, uTo B X VIII B. ObLI10
W3JIaHO HEMAJIO MHOSI3BIYHBIX ciioBapei. Ci0Ba B HUX B OCHOBHOM pacrio-
JIAraJiuch B aj(paBUTHOM MOPSZIKE, Onarogaps 4eMy MOXKHO ObIIIO OBICTPO
HalTH Hy»HOE cnoBo [bupskakosa 2010: 20-21]. Hapsiy ¢ aTum, oT ripen-
IIECTBYIOIIEH JIEKCUKOTpapHIeCKOH MPaKTUKU OBLT yHACTICIOBAH U TEMa-
TUYECKUI NPUHLUII OpraHu3aluyd Marepuana. DTOT NPUHLKI ObUT Xapak-
TepeH U1 Y4eOHBIX CIIOBapel: IEKCHKa paclpeieisiiach 10 CMBICIOBBIM
rpyIinaM, KOTOpbIe OXBaThIBAJIA OCHOBHBIE C)EPBI KU3HHU YEIOBEKA U OKPY-
JKAIOIIEro MUpa. ITO JOHKHO OBIJIO CIIOCOOCTBOBATH YCBOCHHIO JIEKCHKU.

Kak 0b110 ckazano Bhilie, B croBape M. K. Poccoxrnna o0benHIOTCS
JIBa TIPUHIUTIA: MOP(POJIOTHYCCKUI U TeMaTu4YecKuil. TakuM oOpa3om,
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crpykrypa ciaosaps M. K. PoccoxuHa He COOTBETCTBYET I'OCIIOACTBOBAB-
IIeMy B TO BpeMsI IPUHIIMITY PacoyoxkeHus jJekceM. Ocobast cTpyKTypa
CJI0Bapsi HABOJUT Ha MBICIH 0 ToM, uTo U. K. Poccoxun cocrapmsit cBoi
KHATaWCKO-PYCCKUH CIIOBAaph HE C HYIA, & HA OCHOBE CBOMX HApaOOTOK, KO-
TOpBIC Y)ke ObUTH cienanbl B KnuTae: mpu cocTaBIeHHH CIIOBapst OH HeTpe-
MEHHO J0JKEeH ObLI MOJIb30BATHCS KAKUMH-TO UCTOYHUKAMH.

B nacrosiiee Bpems Bonpoc 06 uctounukax ciosaps M. K. Poccoxuna
He U3ydeH. B 3TOM U 3aKiroyaeTcsl HOBU3HA HACTOALIEH cTarbu. AKTY-
AIBHOCTD CTaThH ONPE/IEIISICTCS] HEOOXOMMOCTBIO H3YUCHNS TAMATHUKOB
JIEKCUKOTpa(uy KUTAHCKOTO sI3bIKa B KaUECTBE BAYKHOM YaCTH MCTOPHU
pycckol JiekcUKorpadguu. MHOTHE CI0BapyU KUTAMCKOTO SI3bIKA, CO3/IaH-
sble B X VIII-XIX BB., ocTaduch HEM3BECTHBI MUPOBOIl HAyKe U HYXIa-
I0TCS B I10CJI€J0BAaTEIbHOM U CUCTEMHOM aHAJIN3E.

2. «CoOpanue Ba:kHeHIIMX U3BJICYEHNH,
nepeBeJeHHbIX € PYCCKOI0 S3bIKA»

B npornecce usyuenus ciosaps 1. K. Poccoxuna Hamu Obliia BbI-
sIBJICHA JIpyras pykonuch — «CoOpaHue BaXHEUIUX U3BICUYCHHM, ITe-
PEBEICHHBIX ¢ pyccKoro si3bikay (nanee — «CoOpaHuey), KOTOpOMy
nocesuieHa cratbs Upunsl @egoposusl [lonosoit u3 MHCTHTYTA BOC-
tounblXx pykonuceil PAH [Ilomosa 2014: 291-303]. Pykonucs xpa-
HuTcs B OThene pyKonucei u JOKyMeHTOB HCTUTYTa BOCTOYHBIX Py-
xornuceit PAH nmox mmgpom C72MSS. B Ipeauciosuu k «CoOpaHuio»
H3J103KeHO0, uT0 OoHO cocTaBieHo M. K. PoccoxuHbIM BMecTe ¢ MaHBY-
KYPCKUM CaHOBHUKOM DyIaxd, a TaKKE YUSHHKOM TpeTbeil Pycckoit
nyxoBHOW Muccuu AnekceeM JleontheBbiM s HYxJ Lllkomsr pyc-
CKOTO s3bIKa, OTKpbIBLIEHCA oko0 1705 1. mpu JIBOpLOBON KaHLeNs-
pUU LUHCKOTO mpaBuTenbcTBa. OCHOBHAs 4acTh TekcTa « CoOpaHus»
npenacrasiseT co0oil mepeBon Hauboee pacnpocTpaHeHHou B Poccun
Jo Hagasna X VIII B. rpaMMaTUKH LIEPKOBHOCIIABSIHCKOTO sI3bIKa «I'pam-
MaTHKHU cllaBeHCKUs npaBuiibHOe CunTarma» Menetuss CMOTPHULIKOTO
[CMoTpunkuii 1648].
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B «CobGpanue» Bxoaar 14 terpazei, neppas U3 KOTOPBIX COACPIKUT
[IpenucnoBue, Torna kak octaibHble 13 TeTpajeit npoHymepoBansl. B cra-
The U. ®. TTonoBoii nepeuncieHo 0CHOBHOE COfIepKaHUEe KayKIAO0H TETpaIu.
B Terpanp mog Homepom | BKITIOYEHA JIEKCHKA B COOTBETCTBUH C CHCTEMOM
CMBICJIOBBIX KaT€rOpui, NIPUHATHIX Y KUTaHLeB. TeTpaau nojx HoMepamu
2—11 moCBAIIEHBI Pa3HBIM TpaMMaTHIEeCKUM MpaBwiaM. Kaxas TeTpaib
HMMEEeT CBOI 3arojioBoOK: 2-s TeTpaab— «KHUra o COYMHEHNH I1arojoBy;
3-1—«KHnura o coro3e; 4-1— «C U3bICHEHUEM PA3/IENECH CMBICI KHHKHBIX
BBICOKHX peueit»; 5-s1— «Pazaenenue peueil u maronony; 6-s1— «IIpaBuia
W3MEHEHHS 110 Tasieskam»; 7-s1— «O mpemnorax»; 8-1— «O cortacoBaHun
cioBy; 9-s1— «IIpaBuia ynotpeOneHust KHWKHBIX pedeiny; 10-s— «3io-
JKEHBI BOOOIIE BCEX BUIIOB U CKJIOHCHUH MPUKIAIbDy; 11-1— «O pasmid-
HBIX U3MEHEHHUSX cJIoB». B 12-if TeTpanu nox 3aronoBkom «IIpaBuma st
yUaIUXCs» U3JI0KEHbI HACTABIICHHS YYEHHUKaM, PaBUIIa MOBEACHUS Ha 3a-
HATHSX U TIOPSJIOK OOYUCHHUS PYCCKOMY SI3bIKY. 13-51 TETpajib COACPIKHT CIH-
COK HaunOoJee ynoTpeOuTenbHBIX pycckux cioB [[Tormosa 2014: 293-294].

3. ConocrasJiienue caosaps U. K. Poccoxuna
u «CoOpanusn»

Conocrasienue ciobapsi M. K. Poccoxuna u pykorucu «CoOpaHus»
nokasano, 4yto «CobpaHue» — 3TO OJMH U3 UCTOYHUKOB KUTaicKO-pyc-
ckoro cnoBaps . K. Poccoxuna. K Takomy BBIBOJTY Mbl NPHUIILIU MOCIIE
paccMOTpeHHsl HECKONMbKUX TeTpajieil « CoOpaHusy, a UMEHHO — MEPBBIX
5 TeTpajeil, OCHOBHOE COAEP KaHUE KOTOPBIX COCTABIIAIOT CIIOBAPHbIE Ma-
Tepuabl. ITO NPEAIOI0KEHNE TTIOAIEPIKUBAETCS KaK UCTOPUUECKUMH,
TaK ¥ (PHIOJOTHISCKIMHU apryMEHTaMH.

3.1. UcTopnueckne apryMeHThI

Kax 6but0 ymomsinyto Bbinie, M. K. PoccoxuH npuHsu1 yyactue
B coctaBieHnu «CobOpaHus» BO BpeMs cBoero npedwiBanus B Kurae.
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W3 penucnosus k «CoOpaHUIo» CIEAYET, 4TO OH ObUI BBIOPAH Mperno-
nasatesieM [Ikomnbl pycckoro si3pika B 1737 . ¥ 4TO IIpH €10 IOMOIIHU CO-
craBwin 10 terpajeit. Ito 6610 10 1741 1. Kuralicko-pycckuii ciioBapb
ObLT coznan nocie Bo3epamienus 1. K. Poccoxuna B Poccuto, T. €. mocie
1741 r. Uabimu ciioBamu, «CoOpaHue» — 3TO MPEANICCTBCHHUK CIIOBAPS
. K. Poccoxuna.

3.2. ®unonoruyeckue apryMeHTbl

Hapsny ¢ ncropraeckuMu HMEIOTCs Takke (HITOTOTHIECKHE TOBOIbI,
KOTOpBIE ONPEEISIOTCS HAINYUEM OOJIBIIOTO KOIMYECTBA OOUIUX YepT
MEXIY IBYMS PyKOIHCSMH.

Obuiee 3akmroyaeTcs MPekae BCEIO B PACHPEACICHUH M0 YacTIM
peun B o0enx pykonucsx. B cocraBe «CoOpaHus» UMEIOTCS OTIEIbHbIC
TeTpajii, paCCMaTPHUBAIOLINE Ty WM UHYIO 4acTh pedu: 1-1 TeTpaip mo-
CBSIILIEHa MIMEHAM CYIIECTBUTEIbHBIM, 2-51 U 5-1 — [1arosuam, 3-s1— Ccoro-
3aM U HapeuusiM. B cinoBape U. K. PoccoxuHa, kak ObLIO CKa3aHO BBIIIIE,
TOE MOXKHO BBIJICJIUTh YACTEPEUHbIC OJIOKH: UMEHA CYIIECTBUTENbHBIE,
Hapeuus, J1aroJibl U ap.

B cTpykType cxoncTBo HaOmogaeTCs B pa3aeeHIH JIEKCHKY Ha TeMa-
trdeckue rpynnsl. B «CoOpanumy 3TH Tpynnsl IMEIOT Ha3BaHUS Ha KH-
TaiCKOM M PyCCKOM SI3bIKE, a B KuTalcko-pycckoM ciosape 1. K. Pocco-
XMHA Ha3BaHUs IPYIII HE YKa3aHbl, HO JEJI€HHE HA TEMaTUUECKHE TPYIIIbI
OTYETINBO MPOCIEKUBACTCA. DTO OCOOEHHO XapaKTEpHO AJsl UMEH Cy-
mecteurenbHbIX: M. K. Poccoxun BKIIIOUMI B CBO Cll0Baphb CyILECTBU-
TCIJIbHBIC U3 BCEX TEMATUYCCKUX I'PYIIII, ITPCACTABJICHHLIX B 1-i TCeTpaan
«CobpaHusy.

B KauecTBe moKazaTenbCTBA COMOCTABHM J[BE TPYIIIBI M3 00EUX PyKO-
nmceil: rpymmmy «O WieHaxb Y4elIOBEUSHCKUXb» U3 1-i Terpagu «Cobpa-
HUSD» U yCIOBHYIO rpynny «Ha3aHus dacTeil Tena uenoBeka» B KUTail-
cko-pycckoM cioBape U. K. Poccoxuna'.

! lanee Bce mpumepsl B3sTH 13 cinoBaps W. K. Poccoxuna n «CoOpaHusy.
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B sty rpynmy B crioape U. K. Poccoxuna BXoguT 79 KuTaiickux cioB
(B TOM 4HCIIE CIIOBO % wiepcmu TOBTOPACTCS JIBAXK/IBI), 4 aHAJIOTHYHAs
rpymnna u3 1-i rerpaau «Cobpanus» cocrout u3 108 cnos. U3 79 cnos,
0003HaYaAKONIMX pa3HbIe YacTH Tena B rpymnne u3 cioaps U. K. Pocco-
XHMHA, JIULIb 9 CIIOB OTCYTCTBYIOT B IPYIIIIE «O YIEHAXb YEIOBEUECHCKUXb)
u3 1-ii rerpaau u3z «Cobpanusi». Bee ocranbhble coBnanatot. B Tom uncie
19 map coBmajgalT NOJHOCTHIO — MepeaHbl OMHUMU U TEMH XKe pycC-
CKHMHU CIIOBAMHU U HAITUCAHBI B OIHOM U TOH e opdorpadum:

(1) FETT mems; MG cenesenwa; I acup; Wis xpawo; B xoneno;
1T nomw; IR3H caeswvr; Il kposw; 3 oywa; 1L cepoye; T acenun;
T nevenv; K7 decnor; B #f mosev sxocmsax; A msaco; JTo4+TE
besumannoll nepemu; /N mesuneyw; J8 6poeu; Sk 2onoea. [BAH

34.8.9: 1. 2 06.-3 00.]

Eme 51 nmapa ci10B 0003HaUaeT OJIHY U Ty KE 4acTh TeJa, HO pa3inya-
etcst 1100 opdorpadueii, MO0 3HAYCHUS MTEPEIaHbI Pa3HBIMU PYCCKUMH
cioBamu. PaccMoTpum nogpobHee pa3inyus Mexy AByMsl PyKOITUCSIMU
Ha marepuaie 1-il rerpanu «CoOpanus» u 0J0Ka JIeKCeM «Ha3BaHHs ya-
creil Tena» B cnoBape M. K. Poccoxuna. OTinuus B OCHOBHOM OTpaxa-
IOTCS B HIDKECJICAYIOUINX acleKTax.

Bo-nepBbix, 3TO pa3Hble BapUaHThl HAIIMCAHUS KUTAUCKUX CIIOB, Ha-
npumep R u PRI, Tepsriit Bapuant npeacrasnen B «Cobpanum,
Bropoii — B cioBape U. K. Poccoxuna. BapuaHTs! pa3nudaroTcst BTOpbIM
ueporud)oM B COCTaBe cloBa, a uMeHHo: nepormudsl il u Y umeror pas-
HBIE JIEBbIC KIIOUH (T. €. OTHOCUTEIBHO MPOCTHIE CUMBOJIBI, U3 KOTOPBIX
coctosT uepormudsr). Ha kuTaiickoM sI3bIKe CIIOBO MPEACTaBIsAeT OO0
pa3roBOpPHOE Ha3BaHME MOYEBOIO IIy3bIps. B kuTaiickoM s3bIke BCTpeua-
FOTCsl 00a BApUAHTA HAIMCAHUS.

Bo-BTOpBIX, pa3HbIii TEpeBOJ] KUTAMCKUX CJIOB MOT ObITH OOYCIIOBIICH Ha-
JMYIHAEM B PYCCKOM SI3BIKE BAPHAHTOB, CB3AHHBIX C ITOJTHOITIACHEM / HETIOI-
HornacueM. B «Cobpanun» 4acTo npeacTaBieHbl HEMOIHOIIIACHbIE BapH-
aHTBhI, Torna kak B ciosape U. K. Poccoxuna — nonHomiacHele, HapuMmep:

(2)  mpeonue 3y6v1 — nepednue 3y0vl, 61ACHI— B010CHL, OPOOA — DO-
pooda u Jip.
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B-TpeTpux, kKuTalCKUE CII0Ba MOIVIM OBITh MEepeIaHbl PYCCKUMHU dKBH-
BaJICHTaMH B pa3HbIX Gopmax rpammaruueckoro yucia. B «Cobpanum»
CJIOBA B TOJIKOBOHM YacCTH YacTO JaHbI B GIMHCTBEHHOM YHCIIC, TOT/Ia KaK
B cioBape U. K. Poccoxnna — BO MHO)KECTBEHHOM, HAIpUMED:

(3)  cauma— caunsl, KoOcmb — KOCMU, PYKA — PYKU, YXO — VUil

B-uerBeprhix, B «Cobpanumn» u cnoape U. K. Poccoxuna Habmona-
eTCsl pa3HBbIii IOPAIOK CIIOB B PYCCKUX MEPEBOIAX, HATIPHMED, CIIOBO - 1
B «CoOpaHum» TOIKYETCsI KaK 3amblioKs pyKu (T. €. ThUIbHAS CTOPOHA KH-
ctn), a B cinosape U. K. Poccoxuna — pyxu 3amwiiokws.

B-maThIX, OHA ¥ Ta XKe YacTh Tela MoTia OBITh 0003HaYeHa PA3HBIMH
cioBamMH. DTO B OCHOBHOM KacaeTcsl KUTAlCKUX CJIOB, U Yallle BCEro Ba-
pHUAHTBI OTJIMYAIOTCSL HE TI0 CMBICHY, a cTrimMcTudecku (eM. Tabauyy 1).

Tabmuma 1. CpaBHEeHHE CIIOB, 0003HAYAIONINX YaCTH Tena, n3 «CoOpaHus»
u cnosaps U. K. Poccoxuna

Table 1. Comparison of words denoting body parts from the Collection and the
dictionary of I. K. Rossokhin

B «Co0panum» B caoBape U. K. Poccoxnna
BK reno B Teno
P noanpoaoKs UL nonbponoxs
W xumxu Wi xumxn
B mouxa JEf nouxa
T A3BIKB Tk a3p1xn
W% roprmo 121 ropso
7 Kynakb 753k kymaxsb
iR rmaza ARG rmasa
£2ffl Ha BUCOK® £2ff xocuITer
F1%k Geno rmasel F1¥k Genblst 030pouKH
SEEE gepHO TmaskI FEZE qepHBIT 030pOUKH
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Hawm npencrasnsercs, uto nekcembl B «Cobpanumny» 0ojiee KHUKHBIE,
4acToO UMEKT TEPMHUHOJIOTMYECKOE 3HaueHue, a B ciosape 1. K. Pocco-
XHMHA, HA000POT, YaIlle NCTIOIB3YIOTCS ICKCEMBI U3 )KUBOW Pa3TOBOPHOI
pedn. DTO OTHOCHUTCS KaK K PyCCKUM (CM. BBIIIC O HETIOTHOTIIACHH), TAK
W K KATalCKUM cloBaM, Kotopbie B cioBape M. K. Poccoxnna Hepeako
SIBIISTIOTCST Pa3TOBOPHBIME (Pa3roBOPHBIA XapakTep UM MPHIAIOT Cy]-
dukcer - u JL: BT meno, T xkuwru, FET nouxa, F#HL nooépo-
00kb) a B «CobpaHum» TIPEACTABISIOT coboii, ckopee, TepMuHbl (54
meno, M kuwxa, '& nouxa, #7 noonpodoxw).

Taxkast pa3HuIa 00BICHUMA Pa3HBIM Ha3HAYCHHEM pykomuceit. «Co-
OpaHHe» — 3TO MOJHOICHHBIH YYSOHHUK, COCTABICHHBIN Ha OCHOBE
rpaMMaTHKH LIEPKOBHOCIABSIHCKOTO s13b1ka CMOTPHIIKOTO, OH OBLIT IIpeI-
Ha3HaueH JUIs NPEenojaBaHus KUTAHCKUM YYEHHUKAM PYyCCKOTO KHHUXK-
HOTO $I3bIKa, TOUHEE, [IEPKOBHOCIABSIHCKOTO, HA BECh MEPUOJ] 00yUCHHUS
B mkoine. CrioBapb ke M. K. PoccoxuHa g0mkeH ObLT HCIIONIb30BaThCS
JUIsl IPENoiaBaHusl KUTalCKOIo sI3bIKa PYCCKUM yYalllUMCsl, KOTOpbIE
TOJBKO HAaYMHAJIM U3y4aTh KUTAUCKUU S3bIK. B CBS3M ¢ TeMm, 4TO pyc-
ckue cnoBa B ciioBape M. K. Poccoxuna ucnosnbp3zoBanuch sl 00bsCHE-
HUS KUTAHCKUX CJIOB HOCHUTEISIM PYCCKOTO f3bIKa, OHU JIOJIKHBI ObLIN
OBITh ONMXE K *KMBOH pa3roBopHOM peun. [1o3ToMy He yIUBUTENBHO,
910 B «COoOpaHuM» BCTPEUAIOTCS CIABSIHU3MEIL, @ B CIIOBAPE — JICKCEMBI
W3 Pa3roBOPHOM peymn.

Takum o0Opaszom, conbmmHCTBO ciioB U. K. Poccoxun 3ammMcTBOBaN
u3 «CoOpaHus», HO OH HE KONIMPOBAJ UX MOJIHOCTHIO, a BHEC OIIpeIeIICH-
HYIO0 MpaBKy: yOpaJl ciioBa, HE Hy)KHbIE ISl HAUMHAIOMIMX M3Yy4aTh KH-
TalCKUH S3BIK, COKPATUII HEKOTOPBIE TPYTIBI CJIOB, 3aMEHHI OT/ICJIbHbIC
CIIOBa Ha Pa3rOBOPHBIC — U TaKUM 00pa3oM ciesai coBaphb Oonee mos-
XOJSIIIUM JJTSI HAYAJIFHOTO dTarna o0ydeHusI.

CrnemyeT OTMETHTH, YTO COBIAACHHS B CITHCKE JIEKCEM HaOIona-
I0TCS HE TOJBKO B IpyIIe CJIOB, 0003HAYAIOMIUX YacTH TeJla YeJIoBeKa,
HO U B JPYIrHX TeMaThyeckux rpynmax. OOume 4epTbl MeX]y clioBa-
pem U. K. Poccoxuna u «CoOpaHueM» MpoCieKUBAOTCS HE TOIBKO
B 1-if Terpagu «CoOpaHus», HO B IPyTUX: TETPaaH, HOCBSIICHHbIC TJIa-
rosaM, B «CoOpanumn» 1 0110k rarojios B cioBape M. K. Poccoxuna co-
JiepKaT CXOIHBIE CIIOBApHbIE MaTepUallbl, HAPEUrsi U COI03bl B CIOBape
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H. K. Poccoxuna Taxxe MOYTU MOJHOCTbIO OTOOPAHbl U CKOMUPOBAHbI
u3 «Cobpanusy. IloBropsieTcs faske MPUHINI PACHONOKEHUST HApEUuit
B aHTOHUMHYECKHX Napax, Hapumep:

(5) & evicoko — & nucko, FEwupoxo — 7 ycko, JE moncmo —
i monko, IR anyborxo — % menxo, 1 xopowo — N xyoo,
W ceemno — I memno, Toanexo — it Gnusko, ¥l kpynno —
I meno, K: doneo — K xopomxo, P cxopo — 18 muxo. [Cobpa-
Hue, TeTpaab Ne 2: 1. 25-27]

4. 3akiouenue

Bce BpllIeOnucanHble COBNAAEHUS IO3BOJISAIOT HAM ClIENaTh BBIBO/,
qT0 «CoOpanuey MOCITyKHIIO OTHIM M3 HCTOYHUKOB KUTAHCKO-PYCCKOTO
cioBaps U. K. Poccoxuna, u ciaoBapb MpecTaBiseT co00i COKpalleH-
HbIl BapuaHT «CoOpaHus», OTPEAaKTUPOBAHHBIN aBTOPOM C OIpe/eIieH-
HOM 1IEJIBIO.

Tem He MeHee HE MCKIII0YaeTCs BO3MOKHOCTh HAJIUYUS U Apyrux
HUCTOYHUKOB clioBaps. PykoBoauTens BTOPOl MUCCUU «BCKOpE 110 MpU-
e3ze B [lexnn mocian B CHHOJ KUTaCKuiA OyKBaphb 1oj Ha3BaHueM J13e-
Jyi, B KOTOPOM HAXOJIWJIOCh THICSY C TPUALATH JUTEP» [AmOpaTcKuii
1997: 132] ¢ tem, uroOsl CHHOA OOpATHIICS K UMIIEpAToOpy C MPOChOOi
MpUKa3aTh MepeBecT OyKBaph Ha PycCKHii S3bIK. CUHO[ TPHUKa3al Tepe-
BectH OykBapb B llexune. Ilo cnoBam Hukomast Anoparckoro, mepeBof,
BEPOSITHO, OBUT BBHITIOJTHEH CAMHUMH yUeHUKaMH Npu Poccuiickolt qyxoB-
HOM MUCCHU TI0JT PyKOBOJICTBOM WJIECHOB TNepBoil Muccuu [Anoparckuii
1997: 132—-133]. Ilo Bo3Bpauenun Anoparckoro B 1737 r. OykBapb ObLI
npuBe3eH B MockBy. Ho 10 cux 1mop HEM3BECTHO, T/I€ OH HAXOIUTCS U YTO
OH co0oii mpezcTasisieT. Bosmoxno, M. K. Poccoxun ObLT 3HAKOM C 9THM
OyKBapeM M UCIIOJIb30BAJ €r0 KaKk UCTOYHHK JUIsl CBOETO KUTAMCKO-pyC-
ckoro ciosapsi. He uckitoueHo Takxke, 4To OH caM NPUHUMAJ y4acTUe
B TIepeBozie OyKBapsi Ha PyCCKUI S3BIK.
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